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RESUMO 

Esta pesquisa se propõe a estudar o processo de adaptação da dublagem de uma animação 

japonesa para a brasileira. Um dos principais objetivos foi investigar a relevância cultural e os 

processos técnicos e criativos, nos apoiando em artigos, livros e entrevistas. Também 

fundamenta esta investigação o estudo e análise de um filme de animação japonesa. 
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